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Remote Control
Art.no 38-5327 Model D14

Please read the entire instruction 
manual before use and save it 
for future reference. We reserve 
the right for any errors in text 
or images and for making any 
necessary technical changes 
to this document. If you should 
have any questions concerning 
technical problems please contact 
our Customer Services.

Pairing
1. Hold in [].
2. Select ON.
3. Release the buttons.
4. Within 3 seconds of releasing 

the camera’s buttons,  
hold in the remote’s buttons 
for 2 seconds.

Disposal
Follow local ordinances when 
disposing of this product. If you 
are unsure about how to dispose 
of this product contact your 
municipality.

Fjärrkontroll
Art.nr 38-5327 Modell D14

Läs igenom hela bruksanvisningen 
före användning och spara 
den sedan för framtida bruk. 
Vi reserverar oss för ev. text- och 
bildfel samt ändringar av tekniska 
data. Vid tekniska problem 
eller andra frågor, kontakta vår 
kundtjänst.

Pairing
1. Håll in [].
2. Välj ON.
3. Släpp knapparna.
4. Inom 3 sekunder: Håll in 

knapparna i 2 sekunder.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med pro-
dukten ska detta ske enligt lokala 
föreskrifter.
Är du osäker på hur du ska gå 
tillväga, kontakta din kommun.

Fernbedienung
Art.Nr. 38-5327 Modell D14

Vor Inbetriebnahme die komplette 
Bedienungsanleitung durchlesen 
und aufbewahren. Irrtümer,  
Abweichungen und Änderungen 
behalten wir uns vor.  
Bei technischen Problemen oder 
anderen Fragen freut sich unser 
Kundenservice über eine Kontakt-
aufnahme.

Pairing
1. [] gedrückt halten.
2. ON auswählen.
3. Die Knöpfe loslassen.
4. Innerhalb von 3 Sekunden:  

Die Tasten zwei Sekunden 
lang gedrückt halten.

Hinweise  
zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend 
den lokalen Bestimmungen 
entsorgen. Weitere Informationen 
sind von der Gemeinde oder  
den kommunalen Entsorgungs-
betrieben erhältlich.

Fjernkontroll
Art.nr. 38-5327 Modell D14

Les nøye igjennom hele 
bruksanvisningen og ta vare på 
den til senere bruk. Vi reserverer 
oss mot ev. tekst- og bildefeil, 
samt forandringer av tekniske 
data. Ved tekniske problemer  
eller andre spørsmål, ta kontakt 
med vårt kundesenter.

Pairing
1. Hold [] inne.
2. Velg ON.
3. Slipp knappene.
4.  Innen 3 sekunder: 

Hold knappene inne 
i 2 sekunder.

Avfallshåndtering
Når du skal kvitte deg med pro-
duktet, skal dette skje i henhold til 
lokale forskrifter. Er du usikker på 
hvordan du går fram, ta kontakt 
med lokale myndigheter.

Kaukosäädin
Tuotenro 38-5327 Malli D14

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen 
käyttöönottoa ja säilytä ne tulevaa 
tarvetta varten. Pidätämme 
oikeuden teknisten tietojen 
muutoksiin. Emme vastaa 
mahdollisista teksti- tai 
kuvavirheistä. Jos tuotteeseen 
tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys 
myymälään tai asiakaspalveluun.

Paritus
1. Paina [] pohjaan.
2. Valitse ON.
3. Päästä painikkeet.
4. 3 sekunnin kuluessa: 

Paina painikkeita 2 sekunnin 
ajan.

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti,  
kun poistat sen käytöstä. Tarkempia 
kierrätysohjeita saat kuntasi jäte-
neuvonnasta.

Declaration 
of Conformity

Hereby, Clas Ohlson AB, declares 
that following product:

 Remote Control 38-5327 
Model No. D14

is in compliance with  
the essential requirements and 
other relevant provisions of  
Directive 1999/5/EC.

Article 3.1a (Safety): 
EN 60950-1
Article 3.1b (EMC): 
EN 301489-1 
EN 301489-3
Article 3.2  (Radio): 
EN 300220-1
EN 300220-2
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